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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre ca-

ratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

Targa di immatricolazione per ciclomotori

16
5 

m
m

165 mm

Amtliche Kenntafel für Kleinkrafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift, die üb-

rigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren Merk-

male müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 
(Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, lettera "P" in verde, altre cifre e let-
tere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall' art. 260 
D.P.R. 16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

Targa prova per motoveicoli 
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165 mm

Probe-Kenntafel für Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift, der 
Buchstabe "P" in grüner Schrift und die übrigen Zeichen in schwar-

zer Schrift anzugeben; die weiteren Merkmale müssen Art. 260 des 
D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen 
Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre ca-

ratteristiche tecniche come  previste dall' art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

Targa di immatricolazione dei motoveicoli
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165 mm

Amtliche Kenntafel für Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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Targa prova per autoveicoli e loro rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF", stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, lettera "P" in verde, altre  cifre e 
lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della 
strada.

Probe-Kenntafel für Motorfahrzeuge und deren Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift,  der 
Buchstabe "P" in grüner Schrift und die übrigen Zeichen in schwar-

zer Schrift anzugeben; die weiteren Merkmale müssen Art. 260 des 
D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen 
Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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Targa di immatricolazione anteriore per autoveicoli

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre ca-

ratteristiche tecniche come previste dall' art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

340 mm
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Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.

Vordere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge



S
A
/F
D
-8

V
Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato A)

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF"  e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre ca-

ratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.
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Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(A-Format)

9
Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre ca-

ratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

336mm
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Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato B)

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(B-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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RIMORCHIO
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Targa di immatricolazione dei rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF", "RIMORCHIO" e stemma 
della Provincia autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in 
nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 
16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

340 mm
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Amtliche Kenntafel für Anhänger

        

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" der 
Hinweis "RIMORCHIO" und das Wappen der Autonomen Provinz 
Bozen in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 
16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenver-
kehrsordnung), entsprechen.
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Targa ripetitrice per veicoli trainati da autoveicoli

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF", "R" e stemma della Provin-

cia autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre 
caratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

486 mm

10
9 

m
m

Kenntafel für Anhänger, die das amtliche Kennzeichen des Zugfahrzeu-

ges wiedergibt

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" 
und "R" sowie das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter 

Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die 
weiteren Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 
1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), 
entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, lettera "P", "M", "O" in verde, altre 
cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come  previste 
dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice 
della strada.

Targa prova per macchine operatrici
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165 mm

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und  
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift, die 
Buchstaben "P", "M", "O" in grüner Schrift und die übrigen Zeichen 
in schwarzer Schrift  anzugeben; die weiteren Merkmale müssen 
Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung 
zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.

Probe-Kenntafel für Arbeitsmaschinen
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre ca-

ratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, 
n. 495 regolamento al nuovo codice della strada.

Targa di immatricolazione delle macchine operatrici semoventi
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165 mm

Amtliche Kenntafel für selbstfahrende Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift, die üb-

rigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren Merk-

male müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 
(Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung), entsprechen.
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MACC. OP.

V F B

Targa di immatricolazione delle macchine operatrici trainate

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "VF" e stemma della Provincia 
autonoma di Bolzano in rosso, scritta "MACC. OP." e altre cifre e 
lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall' art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della 
strada.

340 mm
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Amtliche Kenntafel für mitgeführte Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter Schrift, der 
Hinweis "MACC. OP." und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 
16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenver-
kehrsordnung), entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso, lettera "P" 
in verde, altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche 
come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento 
al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  
del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa prova per ciclomotori 
e motoveicoli 

Probe-Kenntafel für Kleinkrafträder
und Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
in roter Schrift, der Buchstabe "P" in grüner Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso, altre cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione per ciclomotori
e motoveicoli

Amtliche Kenntafel für Kleinkrafträder
und Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
in roter Schrift, die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; 
die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezem-
ber 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  
und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der 
Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.
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Targa prova per autoveicoli e loro rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso, lettera "P" 
in verde, altre  cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche 
come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento 
al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  
del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Probe-Kenntafel für Motorfahrzeuge und deren Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
in roter Schrift,  der Buchstabe "P" in grüner Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Targa di immatricolazione anteriore per autoveicoli

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso,  altre  cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", 
"FD"  in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.

Vordere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge

360 mm
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Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato A)

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso,  altre  cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(A-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", 
"FD"  in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso,  altre  cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato B)

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(B-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", 
"FD" in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Targa di immatricolazione dei rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "CF", "FD" e la scritta "RIMOR-
CHIO" in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tec-
niche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regola-
mento al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal 
decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 
1998.

Amtliche Kenntafel für Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "CF", 
"FD" und der Hinweis "RIMORCHIO" in roter Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben;  die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Targa ripetitrice per veicoli trainati da autoveicoli

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "CF", "FD", "R" e stemma del-
la Provincia autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in 
nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 
16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della strada  e  
successive modiiche.

Kenntafel für Anhänger, die das amtliche Kennzeichen des Zugfahrzeu-
ges wiedergibt

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
und "R" sowie das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter 

Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die 
weiteren Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 
1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung) und 
darauffolgenden Änderungen, entsprechen.
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso, la scritta 
"PROVA  M.O." in verde, altre cifre e lettere in nero, altre caratte-
ristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 
495 (regolamento al nuovo codice della strada)  e  successive mo-
diiche, e dal decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  
4 Settembre 1998.

Targa prova per macchine operatrici

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
in roter Schrift, die Schrift "PROVA  M.O." in grüner Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift  anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauf-
folgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  
Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.

Probe-Kenntafel für Arbeitsmaschinen
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso, altre cifre e 
lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione delle macchine operatrici semoventiAmtliche Kenntafel für selbstfahrende Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
in roter Schrift, die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; 
die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezem-
ber 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  
und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der 
Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.
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Targa di immatricolazione delle macchine operatrici trainate

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "CF", "FD" in rosso, scritta "MACC. 
OP." e altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come 
previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuo-
vo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  
Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Amtliche Kenntafel für mitgeführte Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "CF", "FD" 
in roter Schrift, der Hinweis "MACC. OP." und die übrigen Zeichen 
in schwarzer Schrift anzugeben;die weiteren Merkmale müssen  
Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung 
zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden Ände-
rungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 4. 
September 1998, entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso, lettera "P" 
in verde, altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche 
come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento 
al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  
del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa prova per ciclomotori 
e motoveicoli 

Probe-Kenntafel für Kleinkrafträder
und Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" 
und "FW" in roter Schrift, der Buchstabe "P" in grüner Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauf-
folgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  
Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso, altre cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione per ciclomotori
e motoveicoli

Amtliche Kenntafel für Kleinkrafträder
und Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und  
"FW" in roter Schrift, die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift an-
zugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 
16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenver-
kehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Targa prova per autoveicoli e loro rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso, lettera "P" 
in verde, altre  cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche 
come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento 
al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  
del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Probe-Kenntafel für Motorfahrzeuge und deren Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" 
und  "FW" in roter Schrift,  der Buchstabe "P" in grüner Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauf-
folgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  
Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.
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Targa di immatricolazione anteriore per autoveicoli

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso,  altre  
cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste 
dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice 
della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente 
della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF"und 
"FW"  in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.

Vordere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
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Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato A)

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso,  altre  
cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste 
dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice 
della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente 
della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(A-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF" und  
"FW"  in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso,  altre  
cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste 
dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice 
della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente 
della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato B)

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(B-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF"und  
"FW" in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Targa di immatricolazione dei rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "VF", "FW" e la scritta "RIMOR-
CHIO" in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tec-
niche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regola-
mento al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal 
decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 
1998.

Amtliche Kenntafel für Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "VF", 
"FW" und der Hinweis "RIMORCHIO" in roter Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben;  die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.

360 mm
11

0 
m

m

B Z

00VF WF A 99
RIMORCHIO



V
F
/F
W
-8

Targa ripetitrice per veicoli trainati da autoveicoli

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "VF", "FW", "R" e stemma del-
la Provincia autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in 
nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 
16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della strada  e  
successive modiiche.

Kenntafel für Anhänger, die das amtliche Kennzeichen des Zugfahrzeu-
ges wiedergibt

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "VF", "FW" 
und "R" sowie das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter 

Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die 
weiteren Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 
1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung) und 
darauffolgenden Änderungen, entsprechen.
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso, la scritta 
"PROVA  M.O." in verde, altre cifre e lettere in nero, altre caratte-
ristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 
495 (regolamento al nuovo codice della strada)  e  successive mo-
diiche, e dal decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  
4 Settembre 1998.

Targa prova per macchine operatrici

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
"FW" in roter Schrift, die Schrift "PROVA  M.O." in grüner Schrift 
und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift  anzugeben; die wei-
teren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 
1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  
und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der 
Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.

Probe-Kenntafel für Arbeitsmaschinen
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso, altre cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione delle macchine operatrici semoventiAmtliche Kenntafel für selbstfahrende Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
"FW" in roter Schrift, die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift an-
zugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 
16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenver-
kehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Targa di immatricolazione delle macchine operatrici trainate

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "VF" e "FW" in rosso, scritta 
"MACC. OP." e altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tec-
niche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regola-
mento al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal 
decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 
1998.

Amtliche Kenntafel für mitgeführte Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "VF" und 
"FW" in roter Schrift, der Hinweis "MACC. OP." und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben;die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso, lettera "P" 
in verde, altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche 
come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento 
al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  
del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa prova per ciclomotori 
e motoveicoli 

Probe-Kenntafel für Kleinkrafträder
und Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
in roter Schrift, der Buchstabe "P" in grüner Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso, altre cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione per ciclomotori
e motoveicoli

Amtliche Kenntafel für Kleinkrafträder
und Krafträder

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
in roter Schrift, die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; 
die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezem-
ber 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  
und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der 
Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.
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Targa prova per autoveicoli e loro rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso, lettera "P" 
in verde, altre  cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche 
come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento 
al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  
del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Probe-Kenntafel für Motorfahrzeuge und deren Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
in roter Schrift,  der Buchstabe "P" in grüner Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Targa di immatricolazione anteriore per autoveicoli

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso,  altre  cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", 
"ZS"  in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.

Vordere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge

360 mm

11
0 

m
m

A99 B

00

ZP C SZ



P
C
/Z
S
-8

Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato A)

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso,  altre  cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(A-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", 
"ZS"  in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso,  altre  cifre 
e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione posteriore per autoveicoli
(formato B)

Hintere amtliche Kenntafel für Motorfahrzeuge
(B-Format)

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", 
"ZS" in roter Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift 
anzugeben; die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßen-
verkehrsordnung)  und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  
des President der Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, ent-
sprechen.
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Targa di immatricolazione dei rimorchi

Sfondo bianco retrorilettente, sigle "PC", "ZS" e la scritta "RIMOR-
CHIO" in rosso, altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tec-
niche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regola-
mento al nuovo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal 
decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 
1998.

Amtliche Kenntafel für Anhänger

Auf rückstrahlendem weißem Grund sind die Buchstaben "PC", 
"ZS" und der Hinweis "RIMORCHIO" in roter Schrift und die übrigen 
Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben;  die weiteren Merkmale 
müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Ver-
ordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden 
Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 
4. September 1998, entsprechen.
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Targa ripetitrice per veicoli trainati da autoveicoli

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "PC", "ZS", "R" e stemma del-
la Provincia autonoma di Bolzano in rosso, altre cifre e lettere in 
nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 
16.12.1992, n. 495 regolamento al nuovo codice della strada  e  
successive modiiche.

Kenntafel für Anhänger, die das amtliche Kennzeichen des Zugfahrzeu-
ges wiedergibt

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
und "R" sowie das Wappen der Autonomen Provinz Bozen in roter 

Schrift und die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; die 
weiteren Merkmale müssen Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 
1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung) und 
darauffolgenden Änderungen, entsprechen.
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso, la scritta 
"PROVA  M.O." in verde, altre cifre e lettere in nero, altre caratte-
ristiche tecniche come previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 
495 (regolamento al nuovo codice della strada)  e  successive mo-
diiche, e dal decreto  del  Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  
4 Settembre 1998.

Targa prova per macchine operatrici

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
in roter Schrift, die Schrift "PROVA  M.O." in grüner Schrift und 
die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift  anzugeben; die weiteren 
Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 
495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauf-
folgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der Republik  
Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.

Probe-Kenntafel für Arbeitsmaschinen
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Sfondo giallo retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso, altre cifre e 
lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come previste dall'art. 
260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuovo codice della 
strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  Presidente della  
Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Targa di immatricolazione delle macchine operatrici semoventiAmtliche Kenntafel für selbstfahrende Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
in roter Schrift, die übrigen Zeichen in schwarzer Schrift anzugeben; 
die weiteren Merkmale müssen  Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezem-
ber 1992, Nr. 495 (Verordnung zur neuen Straßenverkehrsordnung)  
und darauffolgenden Änderungen, sowie Dekret  des President der 
Republik  Nr. 355 vom 4. September 1998, entsprechen.
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Targa di immatricolazione delle macchine operatrici trainate

Sfondo giallo retrorilettente, sigle "PC", "ZS" in rosso, scritta "MACC. 
OP." e altre cifre e lettere in nero, altre caratteristiche tecniche come 
previste dall'art. 260 D.P.R. 16.12.1992, n. 495 (regolamento al nuo-
vo codice della strada)  e  successive modiiche, e dal decreto  del  
Presidente della  Repubblica  Nr. 355 del  4 Settembre 1998.

Amtliche Kenntafel für mitgeführte Arbeitsmaschinen

Auf rückstrahlendem gelbem Grund sind die Buchstaben "PC", "ZS" 
in roter Schrift, der Hinweis "MACC. OP." und die übrigen Zeichen 
in schwarzer Schrift anzugeben;die weiteren Merkmale müssen  
Art. 260 des D.P.R. vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 (Verordnung 
zur neuen Straßenverkehrsordnung)  und darauffolgenden Ände-
rungen, sowie Dekret  des President der Republik  Nr. 355 vom 4. 
September 1998, entsprechen.
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